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Közgazdasági dolgok. 

(M=d.) Most, hogy a szószátyárkodó 

hősök szájöblögetni hazaszéledtek, a kor- 

raány megfeszitett erővel dolgozik olyan 

fontos kérdések megoldásán, miktől az or- 

szág jólléte függ: a kereskedelmi szerző- 

déseken, az inség elleni védekezésen s.b.stb. 

Persze azt a szó zápor mind elmosta volt 
a horizontról. 

Már szólottunk e hasábokon, hogy a 
mnagyar és osztrák kormány közt tárgya- 

lások voltak folyamatban a takarmány- 

nemüek kivitelének megtiltása tárgyában, 

E tárgyalások elég soká tartottak s végül 
alapos megfontolás után arra vezettek, hogy 

a két kormány megtiltotta a szálas takar- 

mánynemüeknek, valamint az erőtakarmá- 

nyul szolgáló anyagoknak, tengerinek, 
rozsnak, zabnak, korpának, stb. a közös 

vámvonalon át való kivitelét. A takar. nány- 

kiviteli tilalom kibocsátása nem lett jelen- 
tékenyebb hatást a terménypiacra, mivel 

arra, a romániai hasonló intézkedés után, 
az ország kereskedő és gazdaközönsége 
el volt készülve. Osztrák részről a kuko- 
rica behozatali vámjának felfüggesztésére 
is volt hajlandóság, de erre a magyar kor- 

mány nem állott rá, mivel ebből a magyar 

mezőgazdaságnak csak kára lett volna, 

mert ez az intézkedés nyomta volna a ga- 

bonaárakat pedig Magyarországnak 

gabonanemüekben még mindigjelentékeny 
feleslege van. 

is, 

A közgazdasági téren még az a neve- 

zetesebb esemény történt, hogy a magyar 

és osztrák kormány kiküldöttei visszatér- 

tek Olaszországból, hogy az illető kormá 

nyaiknak élőszóval tehessék meg előterjesz- 

tésüket a tárgyalások eddigi eredményé- 

ről s egyuttal ujabb utasitásokat kérjenek. 
Az evdig elért megállapodások csak bizo- 

nyos elvi szempontok elismertetésére vo- 

natkoznak. Sikerült ugyanis az olasz kor- 
mányt meggyőznui arról, 

borvámkedvezményt nyujtanunk Olaszor- 
szágnak nem lehetséges, mert a mit neki 

nyujtunk, az a fennálló szerződések értel- 
mében megilletné a többi államokat is, 

névszerint Francziaországot. Tehát kivéte- 

les kedvezésről Olaszország részére szó 
sem lehet. 

Az olaszok azonban azt óhajtják, 

hogy ha bizonyos általános kedvezés 
adatni fog, ez oly alakban s oly módozatok 

közt adassék, hogy tényleg mégis csak a 
hozzánk legközelebb fekvő olasz borter- 
melésnek váljék hasznára. Az olaszok álli- 
tólag 600,000 métermázsában óhajtanák a 
kedvezményes vám mellett behozható bor- 
mennyiséget megállapitani, a kedvezmé- 
nyes borvámot pedig 12 koronában. Viszont 
a mi kormányunk 100-200,0)0 métermá- 
zsánál többet bebocsátani nem hajlandó s 
a kedvezményes vámban nem menne 24 
koronán alul. Az olaszok még a kedvez- 
ményes behozatal idejét kivánják oly mó- 

don megállapitani, hogy annak az olaszor- 

szági bortermelés szüret után még hasz- 

nát vehesse, ellenben a távolabb fekvő 
algiri bortermelés már ne. 

Egészben véve különben nem látszik 

kizártnak, hogy Olaszországgal kereske- 

delmi szetződés kötése sikerülni fog. 

KOLFÖLD 

Port- Arthur ostroma. 
hogy különleges 

Port Arthurból most sem érkeztek határozott 
és megbizható hiírek, de ugy látszik, hogy a haro 

a vár körül a legnagyobb makacssággal folyik tovább. 

A Daily Express azt állitja, hogy a japániak bom- 
bázása a legutóbbi két napon nem volt oly heves, 
mint addig, aminek, ugy lehet, az az oka, hogy az 
ostromágyuk lőszerkészlete megcsappant és mig uj 
készleteket nem kapnak, a bombázást csak szerényebb 
mérvben folytathatják. Az oroszok ezt arra használ- 
ják, hogy a vár körül ujból szárazföldi torpedókat 
helyezzenek el. Más oldalról azt jelentik, hogy a 
japániak rohammal bevették Icsesan- erődöt és hozzá- 
teszik, hogy két másik erődöt a Csasanko- hegyen i is 
elfoglaltak. 

„Készen állni, ez minden. 

Amit Méline, a szabadságot minden szinben 
csitllogó frázisokkal dicsőitő reakcionárius, a régi 
harcosok egyesületének gyülésén összefecsegett, tár- 
gyilag valóban nem fontos, és minden hallgatója 
bizonynyal azt mondta magában, hogy amit hallott, 
azt maga is jobban, világosabban elő tudta volna 

TÁRCa. 
Tünődés. 

Jár a vándor s gondolatba mélyed: 
- Sorsom képe ez a sívatag 
S bár homokján roskadozva lépek 
De a lelkem legalább szabad. 
Délibáb a képzelet játéka, 
Sok reményem szétfoszlik hamar, 
De amott a rózsaszinü égbolt 
Enyhet adó zöld oázt takar. 

Elcsüggedve soha el nem érem, 
Csüggeteg sziv hamar megremeg 
s prédájára már lecsapni készen 
Fenn kóvályog egy éhes sereg. 
Tekintetem a távolba téved, 
Koldusmankóm zöld oázt mutat . 
Ime - ez a mankó az én lelkem: 
Bátor hit és tiszta ontudat. 

Bojta. 

Tudományos apróságok. 
A nikotin veszedelme. A dohányzás legnagyobb 

veszedelme abban áll, hogy lassan ható móreggel 

sorban ez a két szerv 

van dolgunk; a hatás rendszerint csak bizonyos idő 
mulva mutatkozik, anélkül, hogy a dohányzó tudná. 
Általanosságban a dohányzók több-kevesebb ideig 
birják el a dohányzással való visszaélést, anélkül, 

hogy a komoly következményeket éreznék. De vé- 
gül egy szép napon érvényre jut a szervezet meg- 

mérgezése még akkor ie, ha a megszokott szivar-, 

vagy cigarettmennyiséget csökkentjük is. Ugyanis 
a méreghatás egyre jobban nő s aztán a megmér- 

gezett beteg csökkent ellentállóképessége nagy ve- 
szélyt rejt magában. 

Az ellentállóképesség csökkenése általános le- 
het, pl. öreg embereknél, de a test egyenes szervei 
is meg lehetnek támadva. A mérgezés iránt legér- 
zékenyebb szerv a sziv és az idegrendszer és első- 

szokott megtámadva lepni. 
Ha ezek a szervek valamely körülmény folytán 

amugy is gyengébbek, a nikotinveszedelem annál 
nagyobb. Ilyképp magyarázható, hogy öreg embe- 
rek, akiknél a véredény falai elmeszesedtek, akiknek 
szive és idegrendszere elkoptatott, elfajult, gyakran 
panaszkodnak fájdalmas szivgörcsök miatt, amelyek 
elsősorban a nikotin élvezésére vezethetők vissza. 
Nem egy szivbaj öreg embereknél kronikus nikotin- 
mérgezésnek a következménye. 

Másrészt a mértéktelen dohányzás azelőtt telje- 
sen egészséges embereknél is ahhoz a veszedelmes 
betegséghez vezet, amolyet arteriosklevois-nak nevez- 
nek s amelynek főjelensége a véredények elmesze- 

sedése. Ugy látszik, hogy neurasztenias és köszvé- 
nyes embereknél még sulyosabb a nikotin hatása 
Az orvosok megűigyelései szerint ezeknél a mérgező 
hatás oly nagy lehet, hogy a szervezet kimerülésé- 
nek életveszélyes állapotát idézi elő, amely annál 
veszedelmesebb, mnnél kevésbé van a dohányzó 
abban a helyzetben, hogy célszerü táplálkozással 
pótolja a test anyagveszteségeit. És épp ez a sulyos 
a dologban; a dohányzó gyomra megbetegszik, a 
emésztés egyre jobban szenved és ez az oka anna , 
hogy szenvedélyes dohányzók gyakran lesoványodot- 
tak, arcuk szine fakó, szervezetük elgyengült. 

A dohányzás módja. Az előbbiekben általános- 
ságban rámutattunk a dohányzással járó veszed. 
mekre. A legjobb tehát egyáltalán nem dohányozni 
Amennyiben a mértéktelen dohányzásnak a legsn- 
lyosabb következményei lehetnek a szervezetre, még 
mértékletes dohányzásnál is a dohányzás módja 
ugyanilyen veszedelmeket rejthet magában. 

Egy kiszingeni orvos, Bambecger dr. erre 
nézve egy müűcheni orvosi lapban a következőket 
mondja: Elsősorban két faja van a dohányzóknak 
a nedvesen dohányzók és a szárazon dohányzók. A 
szárazon dohányzók azok, akik szivarjukat v 
csak szipkából, vagy ugy szivják, hogy a száj 
vett szivarvég mindvégig száraz marad. Bamberg 
dr. a szárazon dohányzókhoz sorolja a pipázóka 
A nedvesen dohányzók ezzel ellent étben 
azzal kezdik, hogy szivarjuk 
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adni, ha kevesebb önteltséggel is. Mert hogy a 

gyöngébbet az erősebb a harcban legyőzi, hogy a 

kellőleg fel nem szerelt ellenfélt a teljesen felfegy- 
verzett megveri, - égi igazság. Nem is azért emeljük 
ki, hogy a katonai kérdést tárgyaljuk, hanem az 

öreg Méline-nek ezt a közhelyés csak parlamenti 

viszonyainkra akarjuk alkalmazni. Két éven át való- 

ban ugy tetszett, mintha az ellenzék a japán, a 

többség meg az orosz lenne, a hasonlatot persze 

meg kell szoritani annyiban, hogy az elleuzék részén 
megközelitőleg sincs aunyi erkölcsi komolyság, tár- 

gyilagos tudás, helyes nemzeti itélet, mint a többség 
részén, hogy az ellenzék valóban nem bizonyitja azt 

a kulturális felsőbbséget, melyet a japánok az oro- 

szokkal szemben tényleg bizonyitanak. De az az 

egy igaz, hogy a többség nem volt teljesen felsze- 

relve ama rohamokra, melyeket az ellenzék intézett 
ellene, nerma volt felszerelve, holott már ama esemé- 

nyekből, melyek Bánífy alatt történtek azt a 

tanulságot kellett volna Jevonnia, melyet Hamlet 
adott barátainak és magamagának: „Készen állni, 

ez minden. Most is, ha a szünet alatt még oly 

csendesnek tetszik is a helyzet, ismét készen kell 

állnia a többségnek arra a nagyon valószinü esetre, 

l 

ságu m. kir kereskedelemügyi miniszter ur által kiadott 

szervezeti szabályzat értelmében; fehérvarró, himző 

és ruhavarró (szabászati) szakosztályokra oszlik fel 

4 megfelelően képesitett szaktanerő vezetése mellett. 

Az első és második szakcsoport növendékei a magyar 
nyelvtan, számtan, üzleti könyvviteltan, háztartástan 

és egészségtanból heti 11 órán elméleti oktatásban 

is részesülnek. 

Beiratási dij 2 korona, tandij félévre előre fize- 

tendő 6 koronában van megállapitva. 
Szegény, jó tanuló növendékek tandij mentes- 

ségben is részesülnek, 

A kik a gyakorlati életnek megfelelő nevelést 

óhajtanak leányaiknak adni, keressék fel ez iskolát. 
Oly vidéki növendékek, kik megfelelő lakás: 

a városon nem kapnának, mérsékelt dijért azt is 

nyerhbetnek az intézetben. 

Felvétetnek azon 12 éves koron felüli 
növendékek, kik az elemt, vagy polgári 

sikerrel elvégezték. 

Bővebb felvilágositást bármikor nyujt az inté- 

zet igazgatósága. 

Jelentkezni lehet f. évi szeptember 10-ig az árva- 

leány 
iskolát jó 

haz igazgatóságánál. 

hogy az ellenzék uj rohamokra adja magát. Készen 
kell állnia nem azért, mintha hatalma nem leune a 

támadásokat határozottan visszaverni, hanem azért, 

mert az ellenzék folytonos támadásaiban nagy nem- 
zeti veszedelem rejlik. Az ellenzék, minthogy kissebb- 

ségben tudja magát, mindig az alkotmányos élet 

ellen fordul, mindig az alkotmányosság nyilvánulásait 

igyekszik hátráltatai Tehát az ellenzék az, aki az 

algotmányt érvényen kivül helyezi, és miután tudjuk. 

hogy a magyar nemzet legerősebb garanciája a foly- 

tonos alkotmányosságban van, hogy csak az által 

tartottuk fenn magunkat, hogy fennállásunk ezer 

esztendeje alatt az alkotmányosság alapját soha el 
nem hagytuk, - a többség szintén bünös lenne, ha 

az ellenzéki üzelmekkel azonnal erélyesen szembe 

nem szállna. Mint Deák politikailag oly messze 

tekintőleg hangoztatta, nem az a jog forog vesze- 

delemben, melyet erőszak ragadott el, hanem csak 

az, melyet magunk adunk fel. A többség tehát hozzá- 

járulna, hogy alkotmányos életünket alaposan tar- 

tósan aláássák, hogy alkotmányos jogainkat elve- 

szitsük, mert magunk árultuk el. Az ily bünös me- 

rénylet visszaverésére a többségnek, mint a nemzeti 

eszme igazi őrének mindenkor készen kell állnia. 

TANUGY. 

EÉrtesités. 

A háromszékvármegyei „Erzsébet" árvaleány- 
nevelő intézettel kapcsolatos nőipar iskola az 1904/5. 

tanévre uj szervezést nyer, a mennyiben a Nagyméltó- 

Kézdivásárhely, 1904. aug. 24. 
Gróf Mikes Árminné, Nagy Károly, 

intézeti elnök. igazgató. 

Akézdivásárhelyinégyosztályu áll. 

polgári leányiskolába a beiratások a jövő 

tanévre szepteruber hó 1., 2., 8. és 5-ik napjain fognak 

eszközöltetni. 

A felvételi és javitó vizsgálatok augusztus hó 

31 én d. c. 8 órától kezdve tartatnak meg. 

A tanév ünnepélyes megnyitása szeptember hó 
6-án d. e. 8 órakor történik. 

Szegénysorsu szülők gyermekei tandijmérsék- 

letben, a toljesen vagyontalanokó pedig indokolt 

kérés alapján, tandijmentességben is részesithetők. 

Szegény tanulók tankönyvekkel is segélyeztetni 

fognak. 

Vidéki szülők gyermekeik elhelyezésénél for- 
duljanak tanácsért az iskola Igazgatóságához, a ki 

e tekintetben szivesen szolgál utbaigazitással, célja 
lévén a növendékek részére kellő felügyeletet, jó és 

olcsó ellátást biztositani. 

Igazgatósaág. 

A kézdivásárhelyi római k. főgim- 
náziumban a javitó-, pótlo- és felvételi vizsgálatok 

aug. 29., 30. és 31. napjain, az 1904-5-ik isk. évre szóló 
beirások pedig szeptember 1., 2. és 8. napjain 

eszközöltetnek. Szept. 5 én „Veni Sancte", és az 

osztályok elrendezése; 6-án a tanitás megkezdése. 
Kézdivasárhely, 1904. aug. 27-én. 

Az igazgatóság. 

A helybeliállamielemi fiuésleány 
iskolába az 1904-5. iskolai évre szóló beiratások 
f. évi szept. hó 1., 2. és 3. napjain d. e. 8-11. és 

d. u. 2-4 óráig intéztetnek el. 
Felvételi dij: 1 korona 30 fillér. A szegények 

csak 30 fillért fizetnek. 
Kézdivásárhely, 1904. aug. 26. 

A gondnokság határozatából: 

M. Székely János, 
áll isk. igazgató. 

Az iparos tanoncoknak az 1904/5-ik 
isk. évre szóló beiratása f. évi szept. hó 6. és 7. 
napjain d. u. 4-6 óráig az áll. el. iskola helyisé- 

gében történik. Tandij: 6 korona, mely a beiráskor 
fizetendő. 

Felhiívom az iparos mestereket, hogy tanoncai- 

kat a nevezett időben, annál inkább beirassák, mert 

a tanitás szept. hó 9-én megkezdődik s aki eddig 
inasát be nem iratja, az ipartörvény értelmében ki- 

hágást követ el s büntetése el nem fog maradni. 

Kézdivásárhely, 1904. aug. 26-án. 

Dr. Török Andor, 
polgármester, f. b. elnök. 

NAPI HIREK. 

- A kiraly Gyöngyös város tüzkárosultjai 
részére 10,000, - Topánfalva leégettjei részére 

3,000 koronát adományozott magánpénztárából. 
- Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi 

m. kir. miniszter Könczoy Mária kézdimartonosi 

áll. isk helyéttes tanitónőt Kézdimatonosra, -- Kohl- 

mann Eleonora sósmezői áll. isk. helyettes tanitó- 

nőt Sósmezőre az áll. iskolákhoz kinevezte rendes 
tanitónőkké. 

- Áthelyezés Rda Elek, minoritarendi ál- 
dozópap, kézdivásárhelyi róm. kath. segédlelkész, és 
hitoktatót a rendfőnök hitszónoki és segédlelkészi 

minőségben áthelyezte Miskolczra. Rada Elek távo- 

zása érzékeny veszteség a r. k. hitközségre, mert 

nemcsak kötelességeit hiven és lelkesedéssel teljesitő 
lelkész, d jeles hitszónok s kitünő hitoktató is volt, 

aki szivélyes modorával, egyenes jelleméve, alapos 
képzettségével nemcsak a kézdivásárhelyi és orosz- 

falvi hiveknek, de a más felekezetü közönségnek is 

legteljesebb rokonszenvét, becsülését és szeretetét 

kivivte. Őszintén sajnáljuk távozását s uj állásához 
szivből kivánunk szerevcsét. 

- Katonáek hadgyakorlatai. Az idén Magyat- 

országon a nagyobb szabásua hadgyakorlatok elma- 

radnak. A közös hadsereg király gyakorlatai Cseh- 

országban lesznek szeptlember 2-6 áig. A magyar 

kir. honvédségnél jórészben csak ezredgyakorlatok 

u. n. ezred összpontositások lesznek. Igy pl. 

csak ajkukhoz szoritják, hanem beveszik szájukba 

és ugyszólván össze-visszarágják. 
A dohány hatása mindkét csoportnál termé- 

szetesen külömböző. A szárazon dohányzók a do- 

hányban lévő mérgeket (nikotin, ammoniak, kék av, 

kénsav, methylamin stb.) csak két uton vehetik be 

a szervezetbe: először ugy, hogy a beszivott füst 

mérges alkatrészeit részben a nedves szájüregbe 

rakja le, ahonnan a nyállal a gyomorüregbe jut; 

másrészt ugy, hogy a szájból kijutott füstöt a leve 

gővel ismét beleheljük. 

A nedvesen dohányzók ugyanebben a vesze- 

delemben forognak, csakhogy még nagyobb mérték- 

ben. Épp a szivarvégeken gyül össze a nikotin, 

amelyet a nedvesen dohányzó ugyszólván kisziv és 

a gyomrába visz. Azonkivül a teljesen átnedvesndett 

szivarvég a füstben lévő mérgeket sokkal inkább 

visszatartja, mint a száraz szivar. Ha az ilyen do 

hányzó azonkivül még alkoholista, a veszély még 

elentékenyebb, mert az alkoholban feloldható mér- 

geket ezen anyaggal összeköttetésben a gyomor még 

könnyebben magába veszi. 
Bamberger dr. azt is hiszi, hogy a szárazon 

való dohányzás csak kevés veszedelmet rejt magá- 
ban és hogy az összes sulyosabb nikotimérgezések 

nedvesen dohányzóknál fordultak elő. A cigarettázók 
természetesen rendszerint szárazon dohányzók. Náluk 
azonban nagyobbodik a káros hatás először azért 

mert a füstöt lenyelik, másodszor, mert rendszerint 

ötven-hatvan cigarettát is elszivnak naponta. Mind- 
ezek szerint tehát a bagózás nagyon veszedelmes: 

a nyers dohány rágás viszont nem oly veszedelmes, 

mert a nyers dohányban kevés a nikotin. 
De nem is annyira a nikotin, vagy legalább 

nem csupán a nikotic a dohányzás bajainak a kut- 

forrása; mert a nikotinszegény havanna épp ugy 

lehet krón kus mérgezéseknek oka, mint a nikotin- 

ban bővelkedő virginia. 

Álomkór. Ez a betegség nem a fehér faj be- 

tegsége, bennünket, európaiakat csak kevéssé is ór- 

dekel. Hogy ujabb időben mégis annyit foglalkoznak 

európai tudósok is az álomkórral, az annak tulajdo- 
nitható, mert ezen betegségnek csudálatos jelenségei 

érdeklik a kutatót, másrészt, mert az európaiak 

afrikai gyarmataiban fokozott mértékben fenyeget 

ez az epidémia. 
A betegség felismerésének nagy akadálya az, 

hogy az incubatio ideje, vagyis az az idő, amely 
a betegség tulajdonképpeni kezdetétől tart addig 
mig a betegség észrevehető, ez a : idő nagyon hosz- 
szu. Régebben azt hitték, hogy hét évig tart, mig 

az álomkór egy embernél fellép. Ez ugyan nem felel 
meg teljesen az igazságnak, de mindenesetre két- 

három évig tart az incubatiog. 
Az álomkór mindenkit megtámadhat, bár aggok 

és gyermekek ritkán szenvednek benne. Érdekes, 

hogy az európaiakon még a jómódu afrikai 
főnököket is ritkán 

kivül 

támadja meg a betegség. Az 

csak ott, 

álomkornak három stádiuma van: a kezdetleges, a 
kimondott és e tulajdonképpeni álomkor. Mint már 
előbb jeleztük, a betegség kezdetleges állapotát nem 

könnyü felismerni. A szimptomák gyakori fejfájás, 
a nyirkmirigyek duzzanata és a nyelvnek sajátságos 

reszketése. A második állapotban már könnyü a 
diagnózis. A beteg idegrohamokban szenved és álla- 

pota hasonlit a részegéhez. A nyelv reszketése erő- 
sebb és egyre több szervben lép fel a görcsös moz- 

gás. Beszélni sem tud már a beteg, csak érthetetlenül 

morog. Lassan, lassan állapota a harmadik stá- 

diumba megy át, a tulajdonképpeni álomkórba, amely- 
következménye a teljes hüdés. A betegség majd 

minden esetben halálos. 

A botegség oka természetesen, mint ahogy a 
Portugáliából kiküldött álomkór-bizottság kimutatta, 
bacillus a diplostreptococus, amely általános vérmér- 
gezést és okvetlen halált idéz elő. De az álomkórnak 

még más oka is van: s ez az ugynevezett tsotselégy, 
amely a trypanasoma csiráját az emberbe szurja. 

Hogy európaiak és vagyonosabb négerek nem 
szenvednek e betegségben, onnan van, hogy stetselégy 

nem keresi fel a nagyobb, tisztán tartott majorokat, 
ahol piszok van s alkalmasabb a hely a 

szaporodásra. Az európai azonkivül érzékenyebb ro- 
varokkal szemben és inkább védekezik a tsotselégy 

szurása ellen. 
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a brassói 24-ik honvédgyalogezredhez tartozó brassói, 

fogarasi, kézdivásárhelyi és csikszeredni honvéd 
zászlóaljak szept. 5-én mdulnak Fogarasra ezredössz- 

pontositásra. 
- Beköszöntő. Czirmai Zoltán kézdivásár- 

helyi ref. pap beköszöntőjét - mint ujabban érte- 
sülünk - szeptember 4-én, vasárnap fogja megtar- 
tani. A beigtató beszédet Bodor Géza esperes fogja 

mondani. 
Elmaradthadgyakorlatok. Bécsből jelentik : 

Őfelségeaug 25-én délbenelrendelte, hogy a csehországi 
nagy hadgyakorlatok az idén maradjanak el. Az 1. 
2., 3., 8., 9., 10., 11. és 14-ik hadtest területén tar- 

tandó katonai gyakorlatok pedig augusztus 31-ig 
befejeztessenek, a csapatok a hadtestparancsnok uta- 

sitásai értelmében, legroövidebb uton, részint gyalog, 

részint vasuton a helyőrségekben visszatérjenek A 

szabadságol katonák és a tartalékosok mielőbb 

elbocsáttassanak és végül, hogy a Magyar szent ko- 
rona országai területéről kiegészitett csapatok gya- 
korlataikat programmszerüen végezzék el. 

- Fogadalom-tetel. A kézdivásárhely kantai 

róm. kath. templomban aug. 27-én délelőtt ritka 
egyházi ünnepség folyt le. A 7 órai mise közben 
tette le a szerzetesi popi fogadalmat Bercsényi 
Elemér minorita növendékpap, az összes itteni rend- 

tugok jelenlétében Asbót Viktor házfőnök kezébe; 
a foge dalmat pár hét malva követni fogja pappá 
fölszentelése Bercsényinek, kit a rendfőnök Kézdi- 

vásárhelyről Szegedre helyezett át segédlelkésznek- 
Seétahangverseny. A sétatér fentartó bizott- 

ság és a Kereskcdő Ifjak által rendezendő sétahang- 

verseny a sétatéren ma d. u. 4 órakor kezdődőleg 
fog megtartatni. Ajánljuk - mint az idei nyári mu- 

latságok legutolsóját - a közönseg becses figyel- 

mébe. 

- Megjött az eső. A mit hetek óta várva- 

várt a gazdaközönség: az áldott eső megérkezett; 

pénteken délután Kézdivásárhelyen és vidékén 1s 
hullani kezdett szép csendesen, sürün, s hullott egy- 

folytában, szakadatlanul egész éjjel, szombaton dél- 

előtt, sőt még lapunk zártakor is áztatja a szomjas 

földet, mely nem győzi magába szivri az áldott 

nedvet. ; 
Részvétel a székely iparkiállitásban. 
A marosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara ál- 
tal ez óvi október 28-tól 31-éig rendezendő kerülei 
iparos segéd és tanonemunkakiállitásra - mint la- 

punkban jeleztük - a bejelentések augusztus 20-áig 

távolabbi részein is lehetővé ohajtván tenni, a je- 
lentkezési határidőt szeptember hó 

l-éigkiterjesztette. Felhivjuk lapunk utján 
ismételten az ipartestületeket, társulatokat, ifjusági 

egyesületeket, tanonciskolai igazgatóságokat, hogy 

e körülményről az iparos segédeket és tanoncokat 
tájékoztassák s az összegyüjtött bejelentési iveket 
szeptember 1-éig Marosvásárhelyre a kereske- 
delmi és iparkamarához juttassák. 

- Próbamozgósitás Erdelyben. Marosvásár- 
helyről jelentik: A kolozsvári honvédkerületi parancs- 
nokság próbamozgósitást rendelt el, a melyben er- 
délyi honvédezredek veosznek részt és pedig a kolozs- 
vári 21., a marosvásárhelyi 22, a nagyszebeni 23. 
és a braesói 24. honvéd gyalogezredek, továbbá a 
marosvásárhelyi 9. honvéd huszárezred. A mozgósi- 
tás helye Marosvásárhely, a hova a honvédkerületi 
parancsnok a törzstisztekkel megérkezett. A tartaló- 
kos honvédek naponta százával vonulnak be ezredeik- 
hez, a melyek azonnal indulnak Marosvásárhely felé. 
A mozgósitás által ugyszólván az egész Erdély alar- 
mirozva van, mert az egyes ezredeknek zászlóaljai 
Kolozsváron, Nagyenyeden, Deésen, Marosvásárhe- 
lyen, Beszterczén, Nagyszebenben, Déván, Erzsébet- 
városban, Brassón, Fogarason, Kézdivásárhelyen, 
Csikszeredán és Szamosujváron állomásoznak. A 
próbamozgósitás huszonhat napig tart, a mely idő 
alatt Marosvásárhelyen több, mint tizenötezer hunvéd 
lovas és gyalogos lesz összpontositva. A hadvezető- 
ségnek az ivóviz hiánya okoz nagy gondot, mert a 
nagy szárazság következtében Marosvásárhelyen és 
környékén csaknem a legtöbb kut kiszáradt és kü- 

lönösön a lovak itatására szükséges nagy mennyiségü 
viz előteremtése és a takarmányhiány fog nagy 
nehézségeket okozni. A próbamozgósitás hozzávető- 

lleg egy millió koronába kerül. 
- Janicsáry Sándor meghalt Janicsáry Sán- 

dor volt országgyülési képviselő, a ki az utóbbi cik- 
lusok alatt a Ház korelnöke volt, szerdán délelőtt 

ezektől a feledhetetlen 
fogadtattak el. A kamara a részvételt a Székelyföld 

nyolcvanhárom éves korában meghalt Budán, a Re- 

tek utca 46 szám alatt lévő lakásán. Janicsáry 

Sándor a hires, görög származásu Janicsári kereskedő- 

családnak volt a sarja. Fiatal éveiben a huszároknál 

szolgált, a hol kapitányság vitte, később a temesvár- 
megyei birtokára vonult vissza s egészen a gazda- 
ságnak élt. A képviselőháznak már 1869-ban tagja 
lett, mint Deák-párti s Deák Ferenc személyes jóin- 

dulatával dicsekedhetett. A hetvenes évek vége felé 
otthon maradt és két ciklus ideje alatt nem volt 
tagja a képviselőháznak, a melyben 1887-ben meg- 

vált a politikától s birtokára, Adára vonult vissza, 

a honnan 1900-ban állandó tartózkodásra a fővárosba 
költözött. 

- Hó. Montenegróból, Szerbiából és Boszniá- 

ból nagy bavazást jelentenek. Csütörtökön este felé 

szállingázni kezdtek a pihék, éjszaka azonban a 

Balkán több államában valóságos hóvihar dühöngött. 
- óÓriási tüz Csik Szent Imren. A Beck 

és Spitzer tulajdonát képező csikszentimrei óriási 

fatelep, mely az ugyanazon nevü vasuti rakodóhely 

mellett van (35. sz. őrház) mult reggel 8 óra tájban 

móg eddig ismeretlen okból meggyuladt és teljesen 

leégett. A nagy mennyiségben felhalmozott és a most 

uralkodó nagy hőségben erősen kiszáradt faanyag bő 

táplálékot nyujtott a felesapó lángoknak ugy, hogy 
az egész telepet pár pillanat alatt lángtenger bori- 
totta. A nagy hőségtől a telep mellett elhuzódó 
vasuti vágányon meggyuladtak a talpfák, továbbá a 

táviró póznák. Ez utóbbiak körülbelül egy kilómó- 

ternyi hosszu vonalon leégtek és a vasuti vágányokra 
zuhantak. A nagy táz, valamint a vágányon heverő 
üszkök és a talpfák égése miatt a 7963. számu sze 
mélyszállitó tehervonat csak 150 perc késéssel tudott 
a telep mellett elhaladni és igy közel 8 órai késéssel 
csak déli 12 órukor érkezett b) Csik-Szent-Simon 
állomásra és igy a déli 12 óra 39 perckor Sapsi- 
szentgyörgyről induló és Brassába 1 óra 59 perckor 
érkező háromszéki vegyes vonathoz Sepsiszentgyőr- 
gyö0 nár nem csatlakozhatott, a minek következté- 
ben ez a sepsiszentgyörgyi vonat !1 óra 59 perckor 
összesen csak 19 utassal érkezett be Brassóba. 

- Bucsu. Kézdivásárhelyről, - miután a 
rend érdekei ugy kivánták, - Miskolcra helyeztet- 
tem át. Kollegáimnak, számtalan barátaimnak, hit- 
községünk érdemes Egyháztanácsának, a tanitásügy 
érdemes munkásainak, szeretett hiveinknek kitüatető 
bizalmát és szeretetét élveztem. Hálálan volnáék, ha 

emberektől a válás pillana- 
tában bucsut nem vennék. Őszinte szivből kivánom 
ezért mindazoknak, a kikhez a kollégiálitás vagy 

testvéri, baráti szeretet köteléke füz: legyenek bol- 
dogok s ha jut számomra egy kis hely szivükben, 
adják azt igénytelenségeninek. Tőlem pedig fogadják 
el hálám jeléül őszinte ragaszkodásomat, soha sem 
szünő szeretetemet. Isten áldása legyen és maradjon 
e hitközség és e város lakosságán ! Igaz tisztelettel : 
Kézdivásárhely, 1904. aug. hó 27-én. Rada Elek min. 
áldozópap, hitoktató. 

Közönség köréből.*) 
Válasz Szabó Jenő lelkészi bizonyit- 

ványára. - 

A Székely Ujság aug. 21-iki számban a követ- 
kező kis cikkecske látott napvilágot: 

Lelkészi bizonyitvány. 

Elemi csapástól sujtott, szeretett hivemről, az 
Urban atyán fiáról, Nagy János turógyárosról a 
pSzékelyföldt mult számában igy szól a megemlé- 
kezés: Nem respektálván a nagy vallásos ünnepet, 
csépeltetett. Hiveim vallásos buzgóságának régi hirét 
kötelességem lévén megóvni, kijelentem, rnint lelki- 
pásztor, hogy hétfőn, augusztus 15-én nek ünk semmi- 
féle ünnepünk nem volt. Hiveink tehát egész jó lel- 
kiismerettel dolgozhattak. A „pésáh, „kippurim" etc. 
ünnepek megtartása ránk, igazhitüű kálvinistákra 
nem kötelező. 

Kézdivásárhely, 1904. évi augusztus hó I7. 
Szabó Jenő, 

ev. ref lelkipásztor. 

Midőn Szabó Jenő ev. ref. lelkipásztor ur, mint 
a vallásos buzgóságnak őre, egyik szeretett hive és 

*) Erovatban megjelentekérta felelősség a beküldőt terheli. 

aszerk. 

az Urban atyja fiának a fenti bizonyitványban vé- 

delmére kelve a felebaráti szeretet fényében kiván 
tündökölni, önmagát megtagadni nem tudó türel- 
metlenségében mélyen sérti a róm. kath. embertár- 
sai vallásos meggyőződését, a Sz. Mária iránt táplált 
ideális kegyeletet s nem veszi észre, hogy fönséges 
ünnepeinket bántó nyilatkozatában a következetlen- 
ség hálójába kerül. 

A „Székelyföld"-nek idézett megjegyzése okot 
erre nem szolgáltatott, mert nem azt mondja, hogy 

N. J. csépelt, hanem: „nem respektálva „a nagy 

vallásos ünnepséget, csépeltetett" mások által s igy 
azok lelki romlásának ckozója lett, kik e napon jó 
lelkiismerettel nem dolgozhattak. 

A szóban forgó vallásos nagy nap a kath. egy- 
ház egyik legelőkelőbb ünnepe, Nagyboldogasszony 

napja, mely elnevezés legkevésbbé héber, még nem 

is római, hanem tősgyökeres magyar. - Jelzője an- 
nak a Bhálás kegyeletnek melylyel viseltetett nem- 

zetünk a magyarok Nagyasszonya iránt számtalan 
védelméért, az oltalomért, melybe e napon, halála 

napján, Szent István helyezte országunkat. 
A Mária képével diszitett zászlók alatt „igaz- 

hitű kálvinisták" is küzdöttek a szabadságért, nem 
dobták ki erszényeikből a Máriás aranyat és ezüstöt 

s most is látunk „igazhitú kálvinistákat" kik imád- 
koznak Miria képeelőtt s legszebb virágaikból köt- 

nek koszorut szobrára, mert a Mária kultusz fönsé- 

ges és nemes ereje vonz ellenálhatatlanul, önként, 

rábeszélés nólkül. 

A „Peszáh" és ,Purim" az üdv theokráciájában 
Istentől rendelt ünnepek, mit a biblia bizonyit. Ezek 
kicsinylése, megvetése: kicsinylése és lotagadása 
magának a bibliának, mely nálunk egyik, a protestán- 

soknál pedig „egyedüli" forrása a kinyilatkoztatás- 
nak, alapja a bitnek. És itt a következetlenség, mely 
csaknem hit tagadással határos! 

Hogy csak egyiket emlitsek, a „Peszáh" (át- 
menet, kimélet,)) annak emléke, hogy a zsidó nép 
az egyptomi szolgaságból átment a szabadság föld- 
jére s igy mintegy születésnapja lön a nemzeti füg- 
getlenségnek és önállóságnak, egy március 15. az 
ószövetségben. 

Nálunk ma ez az ünnep a husvét, amaz ennek 
volt előképe! 

E; van-e bármily hitü keresztény, ki a husvétot 
ne ünnepelné? Szabó Jenő lelkipásztor ur szavai 
tulzottak, sőt veszedelmesek, mert végelemzésben azt 
olvashatjuk soraiból: tépjétek szét a bibliát; nincs 
föltámadás; le a nemzeti önállósággal !1! 

S mit szólnak majd ehhez hivei és elvtársai? 
Smilesnek, a protestáns angolnak szavait idé- 

zem: „a jellemes férfi tud tiszteletet; tiszteletet kell 
fanusitanunk minden iránt, mi a századok kegyelete 
által van megszentelve, valamint minden nemes igye- 
kezet, minden tiszta gondolat, minden magas cél s 
az idők nagy alakjai iránt. A tisztelet nélkülözhetet- 
len feltétele az egyedek, családok, a nemzetek bol- 

dogságának. Enélkül nincs megbizhatóság, nincsen 
hit, nincs bizalom Istenben és emberekben, nincsen 
társadalmi béke és haladás. Mert a tisztelet egy 
neme a vallásnak, mely az embereket egymással és 
Istennel összeköti-" 

Torja, 1904. aug. 24. 

Balázs Ferenc. 

NYILTTÉR.*) 

Tisztelt Szerkesztő Ur! 
Azon hirre, hogy a f. hó 15-én 

szenvedett tüzkárom alkalmával a ga- 
bonák az én cséplőgépemből kihullott 
szikrából gyultak volna meg, tiszte- 
lettel kijelenteni kivánom, hogy a tüz 
-a mintaza nyomozat rendjén iga- 
zolva lett - nem a gépből, hanem 
szándékos gyujtogatás következtében 
keletkezett; a gép pedig kettős szikra- 
fogóval ís el van látva. Helyreigazi- 
tásul ezt a körülményt legyen szives 
t. szerk. ur b. lapjában közölni. 

Kézdivásárhelyen, 1904. aug. 26-án. 
Tisztelettel : 

Ifj. Nagy János. 

*) E rovatban közöltekért felelősséget 
nem vállal 
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KIADÓ AKAS A piacsoron levő ujonnan épült házam 
emeleti részét - kényelmes feljáróval - 

e szeptember i-től több évre 

haszonbérbe kiadom. 
e E Értekezni lehet Ifj. Jancsó 

több évre kiadó. Mózes erergererer 

Augusztus 28. 

A Kisegitő Takarekpenztárral szemben 

ujonnan fölepült lakás: négy szoba, konyha, 

kamra, istálló, fatartó, négy pince és udvar, teljesen 

ellátva mindernel szeptember hó 20-tól 

(105. 5-6) 
puemi lehet Szotyori Baláz-al, 

ssssazeszesarassnasssamaa sasssa 

o. RvOs. . 

Örökároneladó, esetlegő 9 PEeL JÓZ S E 
el évre haszonbérbe adó AMERICAN DENTIST (109. 2 2) 

oar IrOK. eu szept. Lén Kézdivágárhelyre érkezik 
: ében, f. Atoni határban, 

eo ot kazeeztatt ketnagentes maszket és néhány napig a MILLENIUM- 
föld. 9 hold szenaret, 47 hold első osztalya ő SZAÁLLODABAN fog rendelni. 
csereerdő, két lakó belső telek, gazdasági epüle- je 

tekkel és finom gyümölcsfakkal, a kertek fásitva. ja 2 ; ; 

Felvilágositásokat ad a tulajdonos: 

ÖZV. KOVÁCS KÁROLYNE 
KOLOZSVÁRT, Trefort-utca 19. szám. Hirdetése jutányos áron felvetetnek 

(104. 12-12.) e 

EEx EKAZE kiadóhivatalában. 

A „Székelyföld" kiadóhivatala gőzerőre berendezett könyv- 
A székelyföld lagdusabban fel- I F el. el z. N G S O M O Z E S nyomdája, könyvkötészete, pa- 
szerelt nyomtatvány raktára. pir, irószer, és könyvkereskedése 

HKézdivaásárhelyt a „Jancsó-féle gyógyszertár melletet 

Mindennemüűszűkségeltetőköz- 1 
E ségi, közigazgatási, egyházi k 

Ajánlom a nagyérdemiü kö- és ügyvédi nyomtatványok Legszebb és legalkalmasabb 
zönségnek a legujabb és leg- mind raktáron vannak. névnapi és alkalmi ajándékul 
divatosabb báli, eljegyzési és .... ajánlok arckép és levelezőlap 
esketési meghivókat, ér- albumokat, emlékköny- 
tesitéseket, névjegyeket, veket dus választék- 
továbbá mindennemü al- Butorraktáromban mindig állandóan raktáron tar- ban, remek kivitelben. kalmi és más nyomtat- tok szalon-, ebédlő- és hálószoba berendezéseket, 

, vaságyakal, gyermekkocsikat, ablak carnisokat, öesom amre ványoka nasyon diszes hajlitott és préselt ületü székeket, chiffono- kiállitásban. - Gyászko- kat, mosdó-, éjjeli- és étszekrényeket, ebédlő és 
szoruk szallagaira felira- heverő diványokat, matracokat stb, stb., me- k f lyek saját felügyeletem alatt házamnál ké- ; ék tok fekeze, arany és ezüst szülnek, rendkívüli olcsó áron árusitok el. Bőrárukban nagy választék van nyomással vagy valódi 

raktáron, u. m.: pénzerszények, 
érebetükkel - melyek a ancm dohány-, cigaretta-, szivar- és név- szallagról soha lenem hullnak 

= olcsó áron eszközöltetnek. jegy-tálcák. Füsük, bajuszkefék. 

/Zma- és énekkönyveket, ugy ka- a....... tholikusok minf reformátusokrészére 
nagy választékban tartok. 7ovaábbaá 
mindennemű kép-, mese- és álmos- 
könyvek, legujabb népdaloknagy rak- 
táron. Miadennemű tankőny yvek, tan- 
szerek és naptárok adus választékban. 

Könyvkötészetemben minden ajta hurok, óraláncok, olvasók, zseb- könyvek bekötését nagyon jutányos tükrök, zsebkesek, borotvak stb, áron eszközlöm s azokat kivánatra 
elláttatom ércsarkokk al, miáltal stb. nagy választókban kaphatók. ... azok tizszerte tartósabbakká válnak. 

Nxomatot Ifi. Janecsó Mózesnél Kézdivásáraelyit. 

Szemüvegek, cvikkerek, hegedü 


